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ACTA
de la reunión extraordinaria del 12 de julio de 2012, de las 10.00 a las 11.30 horas

Bruselas

La reunión comienza el 12 de julio de 2012 a las 10.00 horas bajo la presidencia de 
Luis Yáñez-Barnuevo García, presidente de la Delegación.

1. Aprobación del proyecto de orden del día (PE 474.352v01)

Se aprueba el proyecto de orden del día.

2. Intercambio de puntos de vista sobre la situación política en Paraguay 
con:
o Mario Sandoval, Embajador de Paraguay ante la Unión Europea
o Christian Leffler, Director General para las Américas del Servicio 

Europeo de Acción Exterior 

El Embajador de Paraguay, Sr. Sandoval, expresa su pesar por las decisiones 
adoptadas por la UNASUR y el MERCOSUR de suspender la participación de 
Paraguay en sus respectivos órganos y subraya que a juicio de su Gobierno, 
tales decisiones vulneran las estipulaciones de los Tratados por los que se 
instituyeron dichas organizaciones. El embajador indica que Paraguay ha 
presentado un recurso ante el Tribunal Permanente de Revisión del 
MERCOSUR para sean anuladas la suspensión dictada contra su país y la 
decisión adoptada por los otros tres países del MERCOSUR de declarar a 
Venezuela miembro de pleno derecho de esta organización. Por cuanto 
respecta a la destitución del Presidente Lugo, el Embajador sostiene que no se 
infringió el procedimiento de destitución previsto por la Constitución de 
Paraguay. De todos modos, admite que pueden existir interpretaciones 
jurídicas divergentes con respecto a la cuestión de si el tiempo que se concedió 
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al ex Presidente para la preparación de su defensa en el marco del 
procedimiento de destitución fue suficiente, desde el punto de vista de las 
garantías legales de defensa. A este respecto informa a los miembros de que 
los abogados del ex Presidente han interpuesto ante el Tribunal Supremo de 
Paraguay un recurso de amparo contra la destitución decidida por el Senado, 
sobre el cual el Tribunal deberá adoptar una decisión en un plazo de dos 
meses.
El Sr. Leffler comienza su intervención recordando a los miembros la 
declaración del portavoz de la Alta Representante de la UE para Política 
Exterior, de 23 de junio de 2012, por la que la AR expresa su preocupación 
por la evolución política en Paraguay, declara su apoyo al pueblo paraguayo y 
apela a las partes a respetar la voluntad democrática del pueblo. El Sr. Leffler 
informa a los miembros de que los embajadores de los Estados miembros de la 
UE acreditados en Asunción y el Representante de la UE están escuchando a 
los principales protagonistas políticos y a otras partes interesadas y siguen de 
cerca la evolución de la situación política del país. El Sr. Leffler expresa su 
satisfacción por la declaración sobre Paraguay efectuada por el Presidente 
Schulz al inicio del periodo de sesiones parcial de la semana anterior y la 
posterior decisión de la Conferencia de Presidentes del PE de autorizar el 
envío de un Grupo de trabajo de la Delegación para las Relaciones con los 
Países de Mercosur para que evalúe la situación in situ.
El Sr. Leffler comenta las distintas posturas que han adoptado las 
organizaciones regionales con respecto a la cuestión paraguaya, como son las 
duras reacciones de UNASUR y del MERCOSUR, y la posición más cauta 
adoptada por la OEA. No obstante, subraya el enfoque consensual seguido por 
las referidas organizaciones con respecto a la necesidad de evitar la adopción 
de medidas que puedan repercutir negativamente sobre el bienestar del pueblo 
paraguayo. Anuncia que la UE mantendrá su ayuda al desarrollo en favor de 
Paraguay. Finalmente, después de destacar que la UE continúa estando 
plenamente comprometida con el proyecto de conclusión de un Acuerdo de 
Asociación con el MERCOSUR, el Sr. Leffler reconoce que los últimos 
acontecimientos en el bloque sudamericano son un desafío adicional para las 
negociaciones.

Intervienen: Jürgen Klute, María Muñiz de Urquiza, Jean-Pierre Audy, Ana 
Miranda, Nuno Melo y el presidente.

A PUERTA CERRADA
  

3. Preparación de la visita de un Grupo de trabajo a Paraguay (del 16 al 18 
de julio de 2012)    
El presidente señala que, dada la crítica situación política que atraviesa 
Paraguay y, en general, la región, y teniendo en cuenta que ni el PE ni la UE 
han adoptado una posición oficial en la cuestión, el Grupo de trabajo deberá 
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seguir la tónica de las prudentes declaraciones del Presidente Schulz y de la 
Alta Representante. El presidente subraya asimismo que el Grupo de trabajo 
deberá cumplir escrupulosamente el mandato que le fue otorgado por la 
Conferencia de Presidentes, eso es, mantener contactos con los principales 
actores políticos, legislativos, económicos y sociales de Paraguay con miras a 
evaluar la situación política in situ y transmitir sus conclusiones seguidamente 
al PE.

Tras recordar a los miembros las principales disposiciones sobre el 
funcionamiento de las delegaciones, el Presidente destaca que estas normas 
habrán de ser respetadas rigurosamente durante la visita.

Intervienen: María Muñiz de Urquiza, Ana Miranda, Jürgen Klute, Jean-
Pierre Audy y el presidente.

Después del debate, los miembros alcanzan un consenso sobre los 
interlocutores paraguayos con los que se reunirán durante la visita y aprueban 
el programa. Los miembros elogian el trabajo de la secretaría, que en un breve 
espacio de tiempo ha elaborado un programa amplio y equilibrado.

4. Asuntos varios

No hay asuntos que tratar.

5. Fecha y lugar de la próxima reunión

El presidente anuncia que la próxima reunión de la Delegación tendrá lugar el 
11 octubre 2012, de las 9.00 a las 11.15 horas, en Bruselas.

La reunión termina a las 11.30 horas.
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